
WAVE

SURFACE BACKING STANDARD
WIDTH

STANDARD
LENGTH

Outdoor velour
needle punched

textile
floorcovering

BWAP

BWAC

Quality Specification 

Studs

Precoat

811

821

831

Stockposition

Light green

Green

Dark green

COLOUR RANGE

824 Blue

816

826

825

Beige

light beige

Grey

X
X
X
X
X
X

X

Studs

BWAP

WIDTH 4m = A4

Add the backing code + colour code + width code of your choice

How to compose your article number?

backing=BWAC colour range=824 width=A4

BWAC824A4

You wish to order wave colour blue - precoat backing - width 4m

25 ml

25 ml

2 m - 4 m

2 m - 4 m

HOME
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COLLECTION 2007

EUROPEAN STANDARD CHARACTERISTICS

Technical data

Studs = BWAP

Pile

Backing

Surface weight

Total weight

100%
polypropylen

studs

700 g/m²

1800 g/m²

Precoat= BWAC

Pile

Backing

Surface weight

Total weight

100%
polypropylen

precoat

700 g/m²

1400 g/m²

X
X
X
X
X

X

Precoat

BWAC

X

FIRE
RATING

X
X
X
X
X
X

X

Studs

BWAP

WIDTH 2m = A2

BACKING

X
X
X
X
X

X

Precoat

BWAC

X

Special colours can be ordered for a minimum run of 4500m². For more information, please contact our sales team.
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COLLECTION 2007

STUDS PRECOAT

824 BLUE

821 GREEN

825 GREY

826 LIGHT BEIGE

816 BEIGE811 LIGHT GREEN

831 DARK GREEN



Décembre 2006 

TEXTILE COLLECTION 2007 
 

WAVE                                                                                           GARDENS 
 
DEFINITION 
Revêtement textile aiguilleté  

  

Needlepunched carpet    

Genadelter Teppichboden   

TECHNICAL DATA  
Couche d'usure / Pile  / Nutzschicht   ����100 % polypropylen  

Dossier / Backing / Rücken  ���� Precoat   

Poids des fibres / Surface weight / Gewicht der Nutzschicht  ���� 700 g/m²   

Poids total / Total weight / Gesamtgewicht   ���� 1 400 g/m²   

Classement feu / Fire rating / Brennverhalten  ���� M4 
 

PRESENTATION 
Largeur des lés / Standard width / Rollenbreite  ���� 2 m ���� 4 m 

Longueur des rouleaux / Roll length / Rollenlänge   ���� +/- 25 m ���� +/- 25 m 

Nombre de références / Number of references / Anzahl Farben  ���� 7 ���� 7 

APPLICATION 
Terrasses - Balcons - Vérandas - Jardins d’hiver  
Terraces - Balconies - Verandas - Winter gardens   
Terrassen - Balkone - Verandas - Wintergarten     

MISE EN OEUVRE 
Pose collée sur bandes adhésives  
Installation with a double sided tape   
Verlegung mit einem Doppelkleberband  

 

NETTOYAGE 
Courant : aspiro-brosseur - Rénovation : nettoyage par machine à injection extraction  
Regular maintenance : vacuum cleaner - Periodic mai ntenance with injection - extraction equipment   
Tägliche Reinigung : Staubsauger - Gründreinigung :  Sprühextraktion mit geeigneten Reinigungsgeräten  

 

 



Décembre 2006 

TEXTILE COLLECTION 2007 
 

WAVE STUDS                                                                             GARDENS 
 
DEFINITION 
Revêtement textile aiguilleté  

  

Needlepunched carpet    

Genadelter Teppichboden   

TECHNICAL DATA  
Couche d'usure / Pile  / Nutzschicht   ����100 % polypropylen  

Dossier / Backing / Rücken  ���� Studs   

Poids des fibres / Surface weight / Gewicht der Nutzschicht  ���� 700 g/m²   

Poids total / Total weight / Gesamtgewicht   ���� 1 800 g/m²   

Classement feu / Fire rating / Brennverhalten  ���� M4 
 

PRESENTATION 
Largeur des lés / Standard width / Rollenbreite  ���� 2 m ���� 4 m 

Longueur des rouleaux / Roll length / Rollenlänge   ���� +/- 25 m ���� +/- 25 m 

Nombre de références / Number of references / Anzahl Farben  ���� 7 ���� 7 

APPLICATION 
Terrasses - Balcons - Vérandas - Jardins d’hiver  
Terraces - Balconies - Verandas - Winter gardens   
Terrassen - Balkone - Verandas - Wintergarten      

MISE EN OEUVRE 
Pose libre  
Free laying   
Freie Verlegung  

 

NETTOYAGE 
Courant : aspiro-brosseur - Rénovation : nettoyage par machine à injection extraction  
Regular maintenance : vacuum cleaner - Periodic mai ntenance with injection - extraction equipment   
Tägliche Reinigung : Staubsauger - Gründreinigung :  Sprühextraktion mit geeigneten Reinigungsgeräten  

 

 


